
Episode 115 śloka 86



āroha : स "र2म1प िन 2स

• The eighty-sixth śloka of soundarya laharī is composed and rendered in the rāgā āndolika.

• āndolika is derived from the 22nd melakarta, kharaharapriya.

• It is an audava-audava jāti rāgā with an asymmetrical scale.

rāgā āndolika

avaroha : स िन 2ध2म1 "र2स 



The healing benefits of 
rāgā āndolika

• rāgā āndolika has a bright and lively melodic structure, suitable for light 
compositions.

• āndolika evokes feelings of courage and peace, with a bright and confident quality.

• Therapeutically, āndolika is beneficial for fostering a sense of inner strength and 
peace, making it useful for stress relief and emotional resilience.



śloka 86
मृषा कृ&ा गो)*लनमथ वैल0निमतं
ललाटे भता7रं चरणकमले ताडयित ते ।
िचराद?ः शBं दहनकृतमुEूिलतवता
तुलाकोिटGाणैः िकिलिकिलतमीशानIरपुणा ॥

mṛṣā kṛtvā gotraskhalanamatha vailakṣyanimitaṁ
lalāṭe bhartāraṁ caraṇakamale tāḍayati te |
cirādantaḥśalyaṁ dahanakṛtamunmūlitavatā
tulākoṭikvāṇaiḥ kilikilitamīśānaripuṇā || 86 ||



• In the eighty-sixth śloka, Adi Shankara continues the 
previous idea of Lord Shiva feeling jealous of the Mother's 
blessing on the Ashoka tree.

• In this śloka, Lord Shiva, by mistake, mentions another 
woman’s name and to playfully punish Him, the Goddess 

taps His forehead with Her foot. 

• Her anklets make a jingling sound, echoing the laughter of 
Kamadeva, who once burned by Shiva’s third eye, finally 
feels avenged.

Context



O Bhagavati!  मृषा
mṛṣā

falsely, feignedly

कृ&ा
kṛtvā

having done

गो)*लनम्
gotraskhalanam

slipping of (another) woman's name

अथ
atha

then

वैल2निमतम्
vailakṣyanamitam

cast down (His head) in 
embarrassment

Word-to-word meanings
ललाटे
lalāṭe

on the forehead

भता8रम्
bhartāram

the husband

चरणकमले
caraṇa-kamale

with the lotus-like foot

ताडयित
tāḍayati

strikes

ते
te

Your



िचरात्
cirāt

after a long time

अ>ः शAम्
antaḥ śalyam

inner thorn (pain), hidden grief

दहनकृतम्
dahanakṛtam

burnt by fire (of love)

उEूिलतवता
unmūlitavatā

removed, uprooted by

तुलाकोिटHाणैः
tulākoṭikvāṇaiḥ

with the jingling of anklet bells

िकिलिकिलतम्
kilikilitam

laughter like sound, jingling joy

ईशानJरपुणा
īśānaripuṇā

by the enemy of Shiva (i.e., 
Kamadeva)

Word-to-word meanings (Cont.)



“O Goddess! 

By mistakenly causing the fall of the clan, and through the apparent 
disregard of Her husband, the one whose lotus feet strike the forehead, the 
enemy of iśāna, after a long time, removes the internal wound caused by 
fire, uprooting it with the powerful and sharp weapon, making a loud sound 
like the tinkling of bells”.

bhāvārtha



• In this śloka, Lord Shiva, in order to experience the joy of being touched by Devi's feet,
deliberately commits a small mischief by pretending to call Her by another’s name.

• parāśakti strikes Him lightly on the forehead with Her tender feet and the jingling of Her
anklets resonate with the hidden laughter of Manmatha - rejoices inwardly.

• The seeming "duality" between Shiva and Shakti is but an illusion; they are forever one.

Important pointers



Meditating on the 86th śloka grants the siddhi of līlā-rasa-bhāva-prāpti—
the ability to experience divine love as intimate play (līlā). The sādhaka
enters a sacred bond with the Divine, where even divine mischief becomes 
grace. This siddhi dissolves karmic pain (the antaḥśalya of longing), melts 
ego, and awakens blissful union through tender, playful communion with 
Shakti.

siddhi of the śloka (spiritual) 



Notes / Experience Journaling


